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801-968-2123 X 150

Call the Parish Office

Or

Lynn Miller at 801-633-5386

Let the Stewardship Committee know. God is calling
you…. So call us!

Do you have a Talent you want to Share, but don’t
see the group or job for you?

Did we miss your Ministry?

Prayer Works!

1 Hour per week
Less than 10 Minutes per Day

Pledge one hour of prayer each week for the needs of the
parish.

Here is the first step for you and your family.

Unsure how to become involved?

IHOP
Intercessory Hour Of Prayer

Parish Office
Website

801-968-2123 x150
www.sfxkearns.org

Stewardship Ministry Booklet
2013

Saint Francis Xavier Church
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GRUPOS HISPANOS

Llame para recibir la Virgen en su hogar.

Para conservar nuestra tradición, la Virgen de Fátima y
Nuestra Señora de Guadalupe estarán visitando sus
hogares para promover nuestra fe con el rezo del Santo Rosario en familia y con sus amistades.

LA VIRGEN PEREGRINA
Contacto: Rosa Rodríguez
801-968-1075

Reunión: Viernes a las 7:00 p.m.

Es un grupo familiar en el que se reza el Santo Rosario,
hay lectura Bíblica, se cantan alabanzas, hay una cajita
de peticiones por las necesidades de la comunidad y
también se da enseñanza de la palabra de Dios para los
niños.

ORACION CARISMATICA
Contacto: Bulmaro Vargas
801-708-4536

Reunión: Miércoles a las 7:00 p.m.

Acción sobre rescatando familias disfuncionales, con problemas de drogas, alcohol, pandillas. Visitan hogares
dando testimonio de su propia vivencia con Cristo.

MISION PREVENSION Y RESCATE
Contacto: Marcos Lopez
801-915-1461

Here at St Francis Xavier we invite all parishioners to respond to the call of Jesus to build the Kingdom of God
through the sharing of your time and talent. This is a primary and essential response to God’s call. Please join us as
we work to strengthen the Body of Christ through our mutual sharing, care and love.

What identifies a steward? Safeguarding material and human resources and using them responsibly is one answer;
so is the generous giving of time, talent, and treasure. But,
being a Christian steward means more. As Christian stewards, we receive God's gifts gratefully, cultivate them responsibly, share them lovingly in justice with others, and
return them with increase to the Lord.

"As each one has received a gift, use it to serve one another as good stewards of God's varied grace" (1 Pt 4:10).

Stewardship is our response to God’s generous gifts to us.
It starts with sharing our time, talent and treasure.

What is Stewardship?
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STEWARDSHIP

Ministerios españoles comienzan
en la página 21.

All parishioners are welcome to join at any time. Meeting
times vary, but most groups will typically meet one evening per month.

The committee meets to study the principles of Stewardship. Our goal is to promote the practice of Stewardship
as a Way of Life at St Francis Xavier. Our duties include
the annual Stewardship drive, Ministry Fair, and coordination of parish volunteers.

Our mission is to transform the faith community into the
joyful, living image of our generous God. By recognizing
and accepting the gifts God has given us, hearing and
answering His call to service with a grateful heart and
freely sharing all our resources, we will continue to build
the Kingdom of God.

Stewardship Committee
Contact: Lynn Miller
801-633-5386
email: lynnmiller@q.com

Los Adolescentes aprenden a tener un balance con ellos
mismos yendo de acuerdo con las enseñanzas de la iglesia para que así tenga una vida social y familiar mas sana
y con un efonque Cristiano.

GRUPO JUVENIL Y DE ADOLESCENTES
Contacto: Jocelin Ramírez
801- 915-5548

Reunión: Segundo Miércoles del mes a las 7:00 p.m.

Grupo integrado para conmemorar y celebrar las diferentes tradiciones religiosas dentro de nuestra comunidad en
Estados Unidos.

GRUPO PERUANO Y SALVADOREÑO
Contacto: María Larios
801-955-4671

Reunión: Jueves y Sábado a las 7:00 p.m.

Hacen encuentros de parejas para re-esforzar la relación matrimonial y para que la pareja se conozca mejor, guiados por un Sacerdote, que esta ahí para confesar y tener una celebración Eucarística. También hay
otras parejas orando, para que los que están recibiendo el encuentro tengan éxito.

ENCUENTRO MATRIMONIAL
Contacto: Manuel & Leticia Ramírez
801-966-9330

GRUPOS HISPANOS
25

24

MINISTERIOS HISPANOS

Necesita ser mayor de 15 años
Estar media hora antes de empezar la Misa
Reunirse en la puerta de entrada
Vestirse apropiadamente
Recibir las personas amablemente

Reunión: Jueves y Sábado a las 7:00 p.m.

·
·
·
·
·

Este Ministerio se encarga de dar recibir a las personas
en la entrada de la Parroquia, pasar y recoger los Misales y dar la bienvenida en el Ambon antes de empezar
La Celebración Eucarística.

La Misión del Ministerio de la Hospitalidad y Bienvenida
esta en la parroquia para ayudar a que toda la comunidad que viene a la Celebración/Liturgia se sienta bienvenida, cuidada y segura de todas sus necesidades,
como si Estuvieran en su hogar.

MINISTERIO DE BIENVENIDA Y HOSPITALIDAD
Contacto: Maria Rodriguez
801-967-3370

Knights: second Tuesday of the month
Hispanic Community: Every Thursday

The ultimate highlight of our life as Catholics is when we
receive the Eucharist at Mass. Spend an hour, once a
month, in quiet meditation with Jesus. Eucharistic Adoration is the best way we have on this earth to spend a long
time in quiet conversation with Jesus. You can spend this
time any way that you want or need. You can recite your
favorite prayers, read the Bible, pray the Rosary, or do
whatever type of prayerful devotion that suits you. You may
schedule to always be there at a specific time, or just come
when you can.

Adoration of the Blessed Sacrament
Contact: Don Palmer (Knights) Zoila Zavala (Hisp Comm)
801-232-3624
801-824-3394

PRAYER GROUPS
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PRAYER GROUPS

No meeting necessary. Contact Lynn Miller to schedule
your family.

This new ministry is a prayer effort in our parish to increase vocations. Each week a family will receive a chalice. The chalice should be displayed in a prominent place
in the home and the family will gather daily to offer a short
prayer for priestly vocations in the church. The first man
from St. Francis Xavier to be ordained a priest will receive
the chalice. Dates and times to sign up for the chalice are
announced in the bulletin, or for more information contact
Lynn Miller at (801)633-5386. The Vocation Chalice program is sponsored by the parish Stewardship Committee.

Vocations Chalice
Contact: Lynn Miller
801-633-5386
Email: lynnmiller@q.com

Meets: . Wednesdays, 5:30-6:30 p.m. in the Church

Do you have a problem that needs an intercession from
our Blessed Mother? In this novena to Our Lady of Perpetual Help, we pay tribute to the Blessed Virgin Mary in
asking for her assistance to intercede on our behalf. This
novena can be begun or concluded at any time during the
year.

Novena to Our Lady of Perpetual Help

Reunión: Martes, Miércoles y Jueves @ 7 p.m.

Grupo de personas que evangelizan cantando, regresándole a Dios un poquito de talentos que El les ha dado gratuitamente; usando cantos tradicionales, litúrgicos con arreglos bien presentables.

CORO:

Reunión: 2ndo. Martes del mes a las 6:30 p.m.

Grupo de hombres adultos formado para ayudar en las
necesidades financieras de la parroquia y de sus miembros, que tengan alguna necesidad especial, como enfermedad, ancianidad y deshabilitado. Su misión es llevar la
fe a los hombres y a mantener las enseñanzas de Jesús
Nuestro Señor como su fuerza y guia principal.

CABALLEROS DE COLON
Contact: Jerry Angus
801-580-9540
Email: j.angus@q.com

No encuentro necesario. Póngase en contacto con Lynn

Este nuevo ministerio es un esfuerzo de oración en nuestra parroquia para aumentar las vocaciones. Cada semana una familia recibirá un cáliz. El cáliz se debe mostrar
en un lugar prominente en el hogar y la familia se reúne a
diario para ofrecer una breve oración por las vocaciones
sacerdotales de la Iglesia. El primer hombre de San Francisco Javier para ser ordenado sacerdote recibirá el cáliz.
Las fechas y horarios para inscribirses para el cáliz se
anuncian en el boletín, o para más información contacte
con Lynn Miller al (801) 633 a 5386. El programa Cáliz
Vocacional es patrocinado por el Comité ni corte de corresponsabilidad.

CALIZ POR LAS VOCACIONES
Contact: Marta Virgen
801-968-5228

MINISTERIOS HISPANOS
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MINISTERIOS HISPANOS

801-915-3560
801-631-4481
801-638-2025
801-966-3608

Reunión: Primer Miércoles de cada mes

Grupo de adultos que evangelizan a la comunidad por medio de la proclamación de la Palabra de Dios durante la
Misa o Celebración de la Palabra.

MINISTROS DE LA PALABRA
Contactos: Sergio Juárez
José Muñoz
Margarito Arellano
María Zapata

Grupo de adultos que sirven durante la Misa o Celebración de la Palabra, ayudándole al Sacerdote y a la comunidad a repartir la Sagrada Comunión cuando hay muchos feligreses.

MINISTROS DE LA EUCARISTIA
Contacto: Antonio Cruz
801- 938-3877

El objetivo es llevar el consuelo a personas desanimadas,
deprimidas, que han perdido el sentido a la vida y que no
tienen una esperanza por cualquier motivo, ya sea por el
fallecimiento de un ser querido, por la perdida del trabajo
o por algún acontecimiento fuerte en su vida. Se les visita en sus cosas.

MINISTERIO DE CONSUELO
Contacto: Zoila Zavala
801-824-3394
Llame cuando lo necesite.

Reunión: Viernes a las 5:00 p.m.

Es un grupo de niños con ganas de servir al Señor durante la misa, al mismo tiempo también se promueve las vocaciones Sacerdotales y Religiosas.

ACOLITOS
Contacto: María Larios
801-955-4671

Hospitality members/ushers will need to arrive at least 15
minutes before the liturgy/service, dress properly, display
name badge and lanyard and, of course, a smile.

Ushers play a very important role in every liturgy/service.
They greet and welcome the congregation and newcomers, escort those needing assistance to seats, distribute
and collect missals/music books, take up the collection(s),
find volunteers to carry the gifts at the Offertory, direct the
congregation for communion/blessings. Watch for security
concerns and safety issues, provide assistance for special needs or emergencies, pass out bulletins, direct people traffic for special services and check the pews after
Mass for anything left behind.

Ushers, Hospitality Ministry
Contact: Steve Bergstrom
801-965-1406
Email: steven.bergstrom @imail.org

Meetings to be announced.

To plan, create, and coordinate meaningful liturgies and
services. Members work together to make each liturgy/
service a sacred and meaningful experience. The committee will have a representation from each of the following
groups as well as any interested registered parishioner.
Music, Master of Ceremonies, Altar Servers, Eucharistic
Ministry, Lectors, Ushers, Sacristans, Artists/
Environment, and Bereavement.

Liturgy Committee
Contact: Steve Bergstrom
801-965-1406
Email: steven.bergstrom @imail.org

LITURGICAL MINISTRIES
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LITURGICAL MINISTRIES

Meetings to be announced.

The lector must arrive 15 minutes early to Mass, be prepared, dress properly, and attend training meetings.

As story tellers of the community, lectors must rehearse
readings in advance, giving careful attention to word pronunciation and interpretation.

Lectors
Contact: Craig Cook
385-414-7063
Email: craglo1949@yahoo.com

Any child can be an altar server if he/she:
· Has received their First Holy Communion
· Is 18 years old or younger
· Attends Mass regularly
· Is able to fully participate in the Mass
· Has completed a half-hour of training to learn
what duties are needed to serve during Mass
· Has filled out and submitted an application
found on the parish website.

This ministry will deepen your child’s faith and strengthen
his/her understanding of the Liturgy of the Mass. Altar
Servers will serve God at His Holy Altar during any Mass
(Sat. 5:30 p.m., Sun. 9:30 a.m. and 11:30 a.m.). You may
choose your Mass preference.

Altar Servers
Contact:
Email:

Reunión: Domingo a las 8:30 AM y Lunes 6:30 a.m.

Cualquier joven que este cursando el Octavo grado de
la escuela, o personas mayores de 15 años, que necesitan recibir uno o más de los Sacramentos de Bautismo, Confirmación y Eucaristía; que actualmente no
estén en ningún otro programa de Educación Religiosa, así como también las personas que quieren ingresar o re-ingresar a la Religión Católica, para conocer
así mejor su Fe.

R.I.C.A. (RITO DE INICIACION CRISTIANA PARA
ADULTOS)
Contact: Francisco Lujan (María Zapata)
801-968-2123 X153
Email: ofranciscolujan@sfxkearns.org

Grupo de personas dedicadas a la enseñanza de la
Educación Religiosa, de las tradiciones de la Iglesia y
moralidad, de acuerdo a la edad de la persona.

CATEQUESIS INFANTIL
Contacto: Francisco Lujan
801-968-2123 X153
Email: ofranciscolujan@sfxkearns.org

EDUCACIÓN RELIGIOSA
21

20

PARISH SOCIAL LIFE

Meeting: Wednesdays, 9:00 a.m., the Liturgy Room

Do you love crafts? Want to meet other ladies in the parish
who enjoy the same activities you do? This is the group for
you. All are welcome.

Craft Ladies
Contact: Vera Blockovich
801-968-6738

Our Parish Festival, held in late August, is packed full of old
fashioned family fun—games, entertainment, food and silent auction. Be part of the fun. Volunteers are always
needed:
· Food prep, serving
· Set up tables, chairs, etc
· Clean up
· Host a game booth
· Share your talents on stage
· Donations
· And more!

Parish Festival
Contact: Dennis and Paula Roy
801-232-2534
Email: dproy150@comcast.net

Bingo is hosted by the Knights of Columbus every Friday
night (6-9:30PM). Funds earned are used to support the
parish and the school. Help with any of the following:
· Kitchen support: cooks, servers
· Set up tables, chairs, etc
· Clean up
· Floor support for Bingo play

Friday Night Bingo
Contact: Brad Miller
801-280-1399
Email: rftech3@gmail.com

Choir practice: Mondays at 7:00 p.m.

The music ministry provides meaningful music that the
assembly will sing at every liturgy/service. Members will
serve as general choir members, cantors, and instrumentalists. The Music Director is responsible to choose the
musical selections, plan practices/instructions, and scheduling practices. A member of the Music Ministry will be
selected to maintain the membership list and be responsible to contact members as needed.

Music Ministry (English Masses)
Contact: Chris Roy
801-968-2123 X 132
Email: croy@stfrancisxavierschool.org

Meetings scheduled as needed

Extraordinary Ministers of the Eucharist must:
· Be over 18 and have been baptized and confirmed in the Catholic faith.
· Be in good standing with the Church
· Attend Mass regularly and receive the sacrament of the Eucharist.
· Have been married in the Church, if married.
· Fill out an application on the parish website

As a Eucharistic Minister, you have the privilege of giving
communicants the spiritual nourishment of the Body and
Blood of Jesus Christ. This ministry requires reverence
and adherence to church teachings, so that you may be an
example of a Christian living in and outside of the Church.
This ministry will strengthen your faith and deepen your
love for the Eucharist, which is the summit of our communion with Christ.

Extraordinary Ministers of the Eucharist
Contact: Ernie Cordova
8019664837
Email: ernietilly@q.com

LITURGICAL MINISTRIES
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Help the family learn English speaking, writing, and
writing skills.
Help the family acclimate to American culture.
Run errands with them. Take them to the store,
bank, library, or post office.
Orient them to UTA/ TRAX. They will have bus
passes and this will be their only transportation.

Meets: Mondays at 6:00 p.m. in the room by the Sacristy.

The Legion of Mary is a group of Catholic laity who serve
the Church on a volunteer basis. The Legion of Mary volunteers visit the elderly, shut-ins, new parishioners, and
Catholics in care-center facilities. Any practicing Catholic
is invited to join.

Legion of Mary
Contact: Vera Blockovich
801-968-6738

·

·
·

·

The Saint Francis Xavier Refugee Resettlement is an ongoing ministry that needs volunteers willing to help families who have been persecuted in their home country. We
have numerous volunteer opportunities to welcome them
into our country and give them hope for a better life.

Parish Maintenance is an area where help is always needed. If you have a skill or just the desire to help, call V.J. to
see how you can be of assistance.

Parish Maintenance Coordinator
Contact: V.J. Simonelli
801-661-6341
Email: vjs198@yahoo.com

Meetings – To Be Announced

This committee will lead efforts to ensure the parish,
buildings and practices are consistent with best practices
for management of energy, waste streams, water conservation and air quality. Assist all groups and individuals in
moving towards greener and more sustainable practices.
This would include temperature, lighting, and water management, food, service ware and cups.
The team would be responsible to develop policies regarding sustainable practices. The team would also engage consulting and analytic studies in order to develop a
strategic plan for a sustainable parish.
Members will be expected to learn as much as possible
regarding green practices and sustainable issues. There
will be some seminars and classes that will be required to
attend. Attendance at meetings will be expected.

“Whatever you did for one of these least brothers of mine,
you did for me.” (Mt. 25:40)

With these words, Jesus reminds us that we encounter
Him in every person we meet and that by serving them,
we are serving Him. The main purpose of the Refugee
Resettlement Ministry is to provide support to refugee
families so they will become self-reliant members of society. As a parish, our involvement is crucial to the success
of this ministry. We need people who have talents or skills
to aid the refugees, as well as time, patience, and understanding for the persecuted. By helping the refugees we
strengthen our faith through the Spiritual and Corporal
Works of Mercy.

Sustainability / Green Ministry
Contact: Steve Bergstrom
801-965-1406
Email: steven.bergstrom @imail.org

Parish Refugee Resettlement Ministry
Contact: Chris McIntyre
801-566-3351
Email: chrismcintyres@yahoo.com

CARETAKERS OF CHURCH & GROUNDS

OUTREACH
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During the fall months the church can always use help with
raking and removal of leaves from the grounds. During the
winter we need help with removal of snow and ice from the
walks and steps before Masses.

Leaf & Snow Shoveling/Removal
Contact: V.J. Simonelli
801-661-6341
Email: vjs198@yahoo.com

During all seasons we are always looking for people to assist in maintaining the area grounds, inside general services such as painting and cleaning. It’s a great way to put
your handyman skills to work.

General Maintenance
Contact: V.J. Simonelli
801-661-6341
Email: vjs198@yahoo.com

Meets and coordinates with the Liturgy Committee

This committee is responsible to create an environment
that is hospitable, welcoming, clean, and human. An environment that is beautiful, that in itself points beyond to the
awe and wonder, fosters our prayer. An environment that
is honest is due to the work of caring people. The artists
must know not only what is beautiful but what is capable of
serving their particular community’s prayer and culture. A
direct application of this is in the care that these ministers
have for the seasons of the liturgical year: Advent, Lent,
Christmas, Easter, Feast Days, and Ordinary Time.

Arts/Environment
Contact: Char Rodriguez
801-969-7464
801-647-0654
Email: rubace@aol.com

There is a need for help with Funeral Luncheons. Ways
to help are:
· Make phone calls and organize the food list
· Wait at the church for drop-offs
· Help set up drinks and desserts
· Help set up tables and chairs
· Clean the kitchen after the luncheon
· Get on the list to donate desserts for funerals

Funeral Luncheons

If you would like to work directly with families or assist in the
preparation of food, please consider volunteering.

The Bereavement Ministry assists families who have lost a
loved one with funeral plans, funeral luncheon, and the
grieving process. The bereavement ministers offer spiritual
support during a very difficult time.

Bereavement
Contact: Char Rodriquez
801-969-7464
801-647-0654
Email: rubace@aol.com

To become an Extreme Eucharistic Minister you will need to
go through training at the Pastoral Center. Contact Ruth
Dillon at 801-328-8641 to find out the next training session.

This ministry is for volunteers who would like to spend time
visiting the elderly and shut-ins, praying with them as well
as distributing the Eucharist.

This is a ministry that involves volunteers to take the Eucharist (Communion) to those unable to attend Church services. We visit both homes and nursing care facilities.

Homebound Ministry
Contact: Deacon Doug Biediger
801-250-8381
Email: dogibiedig@msn.com

OUTREACH

CARETAKERS OF CHURCH & GROUNDS
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RELIGIOUS EDUCATION

No training required.

There are many opportunities for involvement including
aides, activity volunteers, general office help, etc. This is a
great area to be involved if you love kids.

Religious Education classes are conducted on Sundays
from 10:30 a.m.—11:20 a.m. for grades K-8, Classes
begin in September and continue through May.

Religious Education Helpers and Aides
Contact: Francisco Lujan
801-968-2123 X153
Email: ofranciscolujan@sfxkearns.org

Books and sample lesson plans are provided. Each class
is assigned a minimum of 2 instructors so that teaching
responsibilities may be shared.

If you’re looking for a way to share the gift of your faith,
consider if God is calling you to be a Catechist. Catechists
commit to a nine month term with classes in September
and continuing through May. Catechists prepare and lead
lessons with our youth in grades K-8 on Sunday mornings
from 10:30 a.m.—11:20 a.m..

Catechist (CCD teacher)
Contact: Francisco Lujan
801-968-2123 X153
Email: ofranciscolujan@sfxkearns.org

Meeting: Varies as to the team and coach’s schedule

PARA is a fun way for your child to meet other Catholic
children his/her age. Teams are formed based on a
child’s age. Games against PARA teams from other parishes are played at a time that makes it accessible to all
children, regardless of the school they attend. PARA
team sports are for boys and girls grades 3 through 8
and is open to all students of the parish.

Parish Athletic & Recreation Association (PARA)
Contact: Matt Dumont
801-573-3308
Email: madu@xmission.com

Meeting: Multi Purpose Room, Monday 6:30-7:30 p.m.
Council: 801-265-8472
http://www.gsutah.org

Girl Scout Troops meet usually once a week or biweekly
for regular meetings. We work on badges by completing
goals assigned to certain subjects. Field trips are also
planned to reinforce the learning of these subjects. The
girls learn to be self sufficient, strong, caring and helpful
young women in our community. Being a Girl Scout helps
to bring out the great qualities of girls. Please contact the
council for more information about joining as a volunteer
or for a troop accepting girls.

Saint Francis Xavier Girl Scouts of Utah
Contact: Mary Burgener
801-898-0414

GROUPS for CHILDREN
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GROUPS for CHILDREN

Meetings-Tuesday nights from 6-7 PM
Trinity United Methodist Church
4290 West 5415 South, Kearns

The cub scout motto is “Do your best.” Doing his best is
one of the most important things for the Cub Scout to
learn. Cub Scouting teaches boys that no one can find
fault with them if they always do their best.

Cub Scouts
Contact: George Thayn
801-955-9351
george.thayn@comcast.net

Meetings- Wednesday nights from 7-8:30 PM at Trinity
United Methodist Church
4290 West 5415 South, Kearns

Our Parish Boy Scout troop is combined with Trinity United Methodist Church.

The mission of the Boy Scouts of America is to prepare
young people to make ethical and moral choices over
their lifetimes by instilling in them the values of the Scout
Oath and Law.

Boy Scouts
Contact: George Thayn
801-955-9351
george.thayn@comcast.net

Meets: Sundays, at 10:40 a.m., in the Library.

If you want a deeper understanding of your faith, come to
the religious education classes for adults. These Sunday
morning classes cover a variety of topics to enhance your
faith and give you a deeper understanding of Catholic beliefs.

Adult Religious Education Classes
Contact: Francisco Lujan
801-968-2123 X153
Email: ofranciscolujan@sfxkearns.org

Volunteers and teachers are needed.

Educational content includes all major theological doctrines, practices (with a focus on those which are unique),
and structures of the Catholic Church. Careful attention to
ways and means of developing and providing community
among participants should be made.

RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults) is a program
to bring inquirers of the Catholic Church into full communion and knowledge of the Catholic faith. This program prepares them for Baptism, Confirmation and Eucharist
(catechumens) or Confirmation and Eucharist
(candidates).

RCIA
Contact: Francisco Lujan
801-968-2123 X153
Email: ofranciscolujan@sfxkearns.org

RELIGIOUS EDUCATION
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Meets: The second Thursday of each month, September
through May, at 7:00 p.m.

Opportunities to volunteer:
· We sponsor the giving tree each December and
collect warm items and donate to a different
charity.
· We hold a month- long baby shower and collect
items to donate to a charity.
· We make hand-made baby blankets, hats,
scarves, gloves are always nice.
· We let the seminarians know they are appreciated by sending them a gift card for Valentine’s
Day.
· We host the first Stations of the Cross.
· We pray a living rosary every October for a specific cause.
· We host a fashion show every May and are always looking for people to help.
· Volunteer to organize a women's book clubs or
crochet group.
· If you have any talent you would like to share,
we are open to them. Some examples:
· Make sugar eggs for Easter decorations
· Make floral arrangements
· Learn how to make home-made pasta

Meeting: Second Tuesday of each month 6:30 – 9:00 PM

Requirements
· Catholic men
· 18 years of age and older
· In good standing with the Church who are committed to making their community a better
place, while supporting their Church.

Volunteer opportunities
· Render financial aid to members and their families
· Aid and assist the sick, disabled, and needy
members and their families
· Various educational, charitable, religious, social
welfare, war relief and public relief works.

Our mission is to spread our faith, help our fellow man, and
to keep the teachings of our savior Jesus Christ as our
number one guiding force.

Imagine being part of an organization that fills your heart
and your mind with the joy of giving to others and the feeling that comes with making a difference. Being a Knight is
more than camaraderie; it is being involved with your community. It is supporting your local Catholic Church, while
enhancing your own faith. It is about protecting and enhancing your family. The Knights of Columbus is a Catholic
men’s fraternal benefit society that was formed to render
financial aid to members and their families. Mutual aid and
assistance are offered to sick, disabled and needy members and their families. Social and intellectual fellowship is
promoted among members and their families through educational, charitable, religious, social welfare, war relief and
public relief works.

The St. Francis Xavier Council of Catholic Women acts
through its membership to unite, support, empower and educate all Catholic women in spirituality, leadership and service. CCW programs respond with Gospel values to the
needs of the Church and society in the modern world.

Every woman 14 and over who is registered as a parishioner at St. Francis Xavier is welcome to attend the meetings
(second Thursday of the month at 7:00). We currently do not
have any membership dues. The CCW is an organization
where women can share their spirituality with each other
and share our time and talents with those in need.

Knights of Columbus
Contact: Jerry Angus
801-508-9540
Email: j.angus@q.com

Council of Catholic Women
Contact: Suzanne Cook
801-969-8231
Email: suecooksfx@gmail.com

GROUPS & ORGANIZATIONS
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